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V. BizomocTi npo gucepraniio
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Tema gucepranii:
1. KomiyHuM# 1MCKypC MOBHOI OCOOMCTOCTI IMTMHY B Cy4aCHOMY JIIHTBOKYJIbTYPHOMY ITPOCTOPi Benmmkoi bpuranii i
CIIA

2. Comic Discourse of the Linguistic Personality of a Child in the Present-day Linguocultural Space of Great Britain
and the USA

Pedepar:

1. O6'eKT BOCiIKEHHS: KOMIYHMI IUCKYPC MOBHOI OCOOMCTOCTI JUTUHU B Cy4aCHOMY JIIHTBOKYJIbTYDHOMY
npocropi Benukoi Bpuranii i CILIA. MeTa po60TH 1oJ1sirae y BUSBIE€HHI QYHKLiOHAIbHO-KOMYHIKaTUBHOI crielu@iku
cTpaTeriilt KOMiYHOTO AUCKYpPCYy MOBHOI OCOOUCTOCTI AUTUHU B Cy4aCHOMY JIiIHI'BOKYJIbTYPHOMY ITPOCTOpi Besukoi
Bpuranii i CIIIA. MeTonu: 1) KOTHITUBHO-JMICKYPCUBHOI [1apaJirMU: METOJ, KOHTEKCTYaJbHOTO aHali3y, METOJ1Ka
KOTHITUBHO-JMCKYPCUBHOI iHTEpIIpeTallii, MeToq iHTeHT-aHai3y, MeToJ, KOTHITUBHOTO MOJEJIIOBaHHS; 2)
CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHOI MapaIuTMMU: METOJ], KOMIIOHEHTHOTO aHali3y, JIHTBOCTUJIICTUMHAN METOI, METOIN
KIUJIBKICHOTO M CTaTUCTUYHOTO aHaJsIi3y, €THOJIHIBICTUYHMN METOM. TeOopeTHYHi i MpakTU4YHiI Pe3yJIbTaTH:
BM3HAUY€HHSI KOMIYHOIO IUCKYPCYy MOBHOI OCOOMUCTOCTI IUTUHU TA BCTAHOBJIEHHS MOr0 QyHKIiOHAIBHO-
KOMYHIKaTMBHUX [TaPAMETPIiB; PO3KPUTTS CIIENM(iKM MOBHOTO BTLIEHHSI KOMIYHOTO CIPUAHSTTS JUTHHU;

BHCBITJIEHHS 0COOJINBOCTEN KOMIYHOTO NYCKYPCY AUTUHM 3aJI€XHO Bifl COLIi0-BiKOBUX Ta JIIHTBOKYJIbTYPHUX



YMHHUKIB; 3'SICYBaHHS BUOOPY AUTUHOIO CTPATETiH i TAKTUK Y KOMIYHUX KOMYHIKaTUBHUX CUTyalisx. Haykosa
HOBU3HA: BIEPIIE 37iiiCHEHO KOMIJIEKCHUI aHaJjIi3 KOMIYHOTO IUCKypCy JUTUHU; BCTAHOBJIEHO CTaTYC,
KaTeropiasibHi 1 PyHKILiOHAJIbHI XapaKTePUCTHKY aHai30BaHOIO AUCKYPCa; BUBHAYEHO clieln(iKy PeryasTuBHOTO
BIUJIMBY, SIKWJ YAHUTb JUTHUHA Ha Cy0'€KTiB KOMIUHOI iHTe€paKLii; pO3KpUTO POJIb iIHKOHTPYEHTHOCTI Ta
PEBEPCUBHOCTI Y IUTSAYOMY KOMIYHOMY JUCKYPCi; 3'5COBAHO BILJIUB 3araJbHOKOHTEKCTHUX YMHHUKIB Ha epeo6ir
KOMIYHOIi Aisl7IbHOCTI AUTUHMY; BUSIBJIEHO TEMAaTUYHUM i poJieBUil penepTyap JUTHHU Y KOMiYHOMY aucKypci. Cepa
3aCTOCYBaHHS: BUKOPMCTAHHS PE3YJIbTATIB JOCIIIKEHH Y JIEKUIMHNUX KYpCax 3i CTUJIICTAKY aHIJIIChKOI MOBH,
3araJlbHOr0O MOBO3HABCTBA Ta B CIIELIKYPCaX i3 OHTOJIHIBICTUKY, TEOPIi AUCKYPCY Ta iHTEpIIpEeTAaLlii TEKCTY.

2. Subject of inquiry is comic discourse of the linguistic personality of a child in the present-day linguocultural
space of Great Britain and the USA. Aim of the research is in revealing functional and communicative specificity of
strategies of comic discourse of the linguistic personality of a child in the Present-day linguocultural space of
Great Britain and the USA. Methods of: 1) cognitive-discursive paradigm: the method of context analysis, the
method of cognitive discursive interpretation, the method of intent analysis, the method of cognitive modeling; 2)
structural semantic paradigm: the method of component analysis, the linguostylistic method, the methods of
quantitative and statistic data analysis, the ethnolinguistic method. Theoretical and practical results: defining of
comic discourse of the linguistic personality of a child, finding its functional and communicative parameters;
revealing the nature of a child’s comic outlook; highlighting the specificity of child’s comic discourse with regard to
social, age and linguocultural factors; specifying a child’s strategic and tactic choice in comic communicative
situations. Novelty: complex analysis of comic discourse of the linguistic personality of a child is carried out; the
status, categorical and functional characteristics of the discourse are defined; the nature of regulatory effect that
is provided by a child over subjects of his/her interaction is ascertained; the role of incongruence and reversibility
in a child’s comic discourse is explored; the impact of general context factors on a child’s comic activity is found
out; thematic and role repertoires of a child in comic discourse are explored. Field of application: implementation
of the research results in lectures on stylistics of the English language, general linguistics and special courses on
ontolinguistics, discourse analysis and text interpretation.
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